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Ujedinjena Kraljevina Velike Britanije i Sjeverne Irske
protiv

Vijeća Europske unije

„Koordinacija sustavâ socijalne sigurnosti – Sporazum između Europske zajednice i njezinih država 
članica, s jedne strane, i Švicarske Konfederacije, s druge strane, o slobodnom kretanju osoba – 

Odluka Vijeća – Izbor pravne osnove – Članak 48. UFEU-a – Članak 79. stavak 2. točka  (b) UFEU-a“

Sažetak – presuda Suda (treće vijeće) od 27.  veljače 2014.

Akti institucija – Izbor pravne osnove – Kriteriji – Odluka br.  2011/863/EU od 16.  prosinca 2011. o 
stajalištu koje treba zauzeti Europska unija u okviru Zajedničkog odbora osnovanog Sporazumom 
između Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Švicarske Konfederacije, s druge 
strane, o slobodnom kretanju osoba što se tiče zamjene Priloga II. navedenom Sporazumu o 
koordinaciji sustavâ socijalne sigurnosti – Donošenje na temelju članka 48. UFEU-a – Zakonitost

(čl. 48. UFEU-a; Sporazum EZ – Švicarska o slobodnom kretanju osoba, čl. 8. i Prilog II.; Odluka Vijeća 
2011/863)

U sustavu nadležnosti Unije izbor pravne osnove za neki Unijin akt mora se temeljiti na objektivnim 
elementima koji podliježu sudskoj kontroli, a među kojima su cilj i sadržaj tog akta. U pogledu 
konteksta u kojem se nalazi pobijana odluka kao i u pogledu njezinog sadržaja i cilja, Odluku 
br.  2011/863 o stajalištu koje treba zauzeti Europska unija u okviru Zajedničkog odbora osnovanog 
Sporazumom između Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Švicarske 
Konfederacije, s druge strane, o slobodnom kretanju osoba što se tiče zamjene Priloga II. navedenom 
Sporazumu o koordinaciji sustavâ socijalne sigurnosti, moglo se valjano usvojiti na temelju članka  48. 
UFEU-a.

Naime, što se tiče usklađenosti sustavâ socijalne sigurnosti, članak  8. Sporazuma EZ – Švicarska o 
slobodnom kretanju osoba preuzima također odredbe trenutačno sadržane u članku  48. točkama  (a) i 
(b) UFEU-a u cilju osiguranja, s jedne strane, zbrajanja radi stjecanja i zadržavanja prava na davanja te 
izračuna takvih davanja svih razdoblja koja različita nacionalna zakonodavstva uzimaju u obzir i, s 
druge strane, plaćanja davanja osobama koje borave na području država članica. Unija je zaključenjem 
Sporazuma EZ – Švicarska o slobodnom kretanju osoba 2002.  godine proširila na Švicarsku 
Konfederaciju primjenu svojih propisa u području usklađenosti sustavâ socijalne sigurnosti.

Glavni je cilj pobijane odluke, nakon stupanja na snagu novih propisa Unije u području usklađenosti 
sustavâ socijalne sigurnosti, ažurirati propise koji su prošireni na Švicarsku Konfederaciju 
Sporazumom EZ – Švicarska o slobodnom kretanju osoba i također nastaviti s proširenjem socijalnih 
prava u korist državljana dotičnih država koje već zagovara i provodi spomenuti sporazum.

(t.  47., 56., 59., 63., 64.)
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